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ÉCOLE D'INTERPRÈTES 
M. le prnfclsseur Antoine VELLE~IAN, adminislral~ur 

(Reçoit le vendredi, à '18 b. 15, et le samedi, à '10 heu1·es, à la M:aü;on der:; Etudiants) 

L'Ecole d'interprètes est dirigée par un professeur de la Faculté 
des Lettres. Elle assure l'enseignement pratique des langues moder
nes, en collaboration avec la Faculté. le Séminaire de français moderne 
et l'Ecole pratique de langue française. Elle est destinée aux personnes 
pour qui des connaissances linguistiques sont indispensables dans 
l'exercice de leur profession (fonctionnaires diplomatiques ou consu
laires. fonctionnaires d'organisations internationales, interprètes ou 
traducteurs de congrès, etc.). 

L'Ecole d'interprètes admet des élèves libres et des élèves 
réguliers. Les élèves réguliers préparent les examens des diplômes 
de traducteur, de traducteur-interprète et d'interprète parlementaire. 
Les élèves libres peuvent obtenir le Certificat d'études. pratique:;; 
pour une ou plusieurs langues modernes. 

Demander à la caisse de l'Université le programme des cours, le règle
ment et la brochure d'orientation générale. Pour tous renseignements 
complémentaires, s'adresser à M. le professeur Antoine Velleman. admi
nistrateur de l'Ecole d'interprètes, avenue Marc Monnier, 5. 

Langue allemande. Salle 

M. A. Robinet de IY" ès lettres, privat-docent. 
1. Traduction en allemand de textes français d'his-

toire littéraire, d'histoire et de philosophie poli
tique, ayec exercices d'interprétation et d'élo
cution. 

Mercredi, à !J heures, et vendredi. à 15 heures. 
2. Exercices d'élocution en allemand et recherches de 

documentation, à propos de questions d'histoire 
politique ou de géographie économique figurant 
au programme des examens. 
( Cours réservé, en principe, aux élèves ayant déjà passé 
à l'Ecole un semestre ou davantage). 

Samedi, à !J heures. 
Voir aussi : Faculté des Lettres. 

Mlle Louise Sommer, D' en phi!., privat-docent. 
Probleme der Wirtschaftspolitik (mit Diskussions- un<l 

Uebersetzungs- Uebungen aus dem Engfo,cllen 

2 h. 
lVLI.E.1 1 

'1 h. 

lVI. I.E. 1 

ins Deutsche). '2 h. 
Jeudi, de Hi à 17 heures. 48. 

E:cercices de traduction d'italien en allemand. 1 h. 
Mercredi, à Hi heures. 4 7. 

l Maison l1llernationale des Eludianls. 
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lectures de te.ctes italiens : « Lezioni di Economia 
pura del prof. Gustavo del Vecchio », avec 
discussion et interprétation en allemand. 

Mercredi, à Hi heures. 

M11
® Elisabeth Waelti, or phi!. 

Uebersetzungen aus dem Franzosischen ins Deutsche. 
Cours inférieur. 

Lnndi, à ·I 1 heures. 
Cours supérieur. 

Mardi, à 10 henres. 
Uebersetzungen aus dem Deutschen ins Franzosische. 

Groupe A. 
Mardi, à !~ heures. 

Groupe B. 
Jeudi, à ÇJ heures. 

Groupe C. 
Samedi, à rn tieures. 

Dolmetschühungen für Fortgeschrittene. 
Mardi, à 11 heures. (Groupe A). 
Mercredi. à H heures. (Groupe B). 

Dolmetschûbungen für Anf iinger. 
Samedi: à 1·1 heures. 

Wiederholun11 der devtschen Grammaiik. 
Vendredi, à H heures. 

Deutscher Elementarkurs. 
Groupe A. 

Jeudi, à 10 heures. 
Groupe B. 

Jeudi, à 1 'l heures. 
A ufsatzübungen. 

Lundi, à 10 heures. 
Handelskorrespondenz (mit Uebersetzungsübungen aus 

der W erbeliteratur). 
Mercredi, à 10 heures. 

M. Otto Weissel, Dr en droit. 
Deutsche Stilübungen. 

Jeudi, à 10 et à 11 heures. 

1 Maison Internationale des Etudiants. 

Salle 

1 h. 
47. 

1 h. 
M.I.E.1 1 

1 h. 
M.LE.1. 

1 h. 
M.I.E.1. 
1 h. 

M.I.E.1. 
1 h. 

M.I.E. 'L 

1 h. 17. 
1 h. 17. 
1 h. 

47. 
1 h. 

17. 

1 h. 
lVI. I.E. 1. 

1 h. 
M.I.E.1. 

1 h. 
17. 

1 h. 
17. 

2 h. 
30. 
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Uebungen im Uebersetzen juristischer Texte aus dem 
Franzosischen ins Deutsche. 
Groupe A. 

Salle 

1 h. 
Mardi. à H heures. 

Groupe B. 
M.l.E.2 1• 

1 h. 
Jeudi, à 9 heures. 

Vortragsübungen für Fortgeschrittene (unter Umsliin
den in Verbindung mit Einübung eines Theater
slücks). 

Mardi, à 9 et à 10 heures. 

M.I.E. 2. 

2 h. 
M.I.E.2. 

Pour d'autres cours de langue allemande (ou en langue allemande), voir 
Faculté des Lettres et FacullA de Droit. 

Voir aussi sous Langue (l'ancaise, le cours de traduction d'allemand en 
français, et, sous Langue anglaise, le cours de traduction d'allemand en 
anglais. 

Langue anglaise. 

M. William O'Davoren, lie. en droit. 
International Admini~tration : Sorne prohlems und 

their solution. (Cours accompagné d'exercices 
d'interprétation). 2 11. 

Lundi, à 10 et à H heures. Salle de conf de la Fac S.E.S. 
Exercices de traductwn d'anglais en français et de 

français en anglais (textes juridiques et éco
nomiques). 
a) Division inférieure. 2 h. 

Mardi, à 17 et à 18 heures. 
b) Division supérieure. 

Salle de conf. de la Fac. S. E.S. 
2 h. 

Vendredi, à '10 et à 11 heures. Salle de cnnf. de la Fac. S E.S. 

M. Hans Walter Hausermann, prof. e,tr. 
Introduction to English Phonetics. 

Lundi, à 9 heures. 

M. Jack Redpath Mac Cabe, M. S. 
English for Students of Science. 

Jeudi, à 17 heures. 

M. Maurice Oberli, M. A., B. Litt. (Oxford). 
Crntrs de traduction de français en anglais (suite du 

cours d'initiation du semestre d'été). 
Mercredi, à 15 h. 4-5. 

1 Mais0n Internationale des Etudiants. 

'l l1. 
45. 

·I h. 
.\1. I.E. 1. 

·I li. 
M.I.E. 1. 
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Cours avancé de traduction cle français en 
(suite du cours du semestre d'été). 

Salle 

anglais 
2 h. 

Lundi, à 9 heures, et mardi, à 11 heures. M.I.E.1 1• 

Italien-anglais. Cours de traduction. 2 h. 
Mercredi, à 10 h .. et jeudi, à 14 ile11res. M.LE.1. 

M11e Hélène Pfrendle:r, licenciée ès lettres. 
English Commercial Correspondence. 

a) Cours pour débutants. 1 h. 
Vendredi, à 9 heures. ~!.I.E. 3. 

/J) Cours supérieur. 1 h. 
Mardi, à 18 heures. M.I.E. ;3_ 

Exercices de traduction de textes commerciau.T et éco-
norniques en anglais. 1 h. 

Samedi, à rn heures. M. I.E. 2. 
Advanced Course : Study of idiomalic English. (Ce 

cours prépare également aux épreuves pour 
Cambridge Certificate of Proficiencyin English). 2 h. 

Samedi, à 8 et à 9 heures. M.I.E. 2. 
Advanced English Grammar : Cours de perfectionne

ment). 
a) Accidence. 

Lundi, à 15 heures. 
b) Syntax. 

Lundi, à 17 heures. 
c) Oral and written Exercices. 

Lundi, à 16 heures. 
E.rercices de traduction de 

en anglais. 
a) Cours inférieur. 

'Mardi. il 16 heures. 
IJ) Cours supérieur. 

Mardi, à 17 heures. 

textes littéraires f'rançais 

M. Philip Drummond Thompson, n. A. 
English compnsition and précis-writling. 

~forcredi, à 'i 7 heures. 
English elncution. 

Vendredi, à 16 heures. 

1 )liaison Internationale des Etudiauts. 

1 h. 
17. 

1 h. 
17. 

1 h. 
17. 

1 h. 
M.l.E. 3. 
1 h. 

M.I.E. 3. 

1 h. 
M.I.E. 2. 

1 h. 
M.I.E. 2. 

43 -
Salle 

English conversation. 
Groupe A. 1 h. 

Mercredi, à 18 heures. M.I.E. 2t. 
Groupe B. 

Vendredi, à '17 heures. 

M. A. Velleman, prof. extr. 
History of England : Si.Tteenth Century (avec exer

cices de discussion en langue anglaise). 
Samedi, à 11 heures. 

Some aspects of the British Constitution ( avec exercices 
de rliscussion en langue anglaise). 

Mercredi, à H heures. 
Exercices de traduction d'allemand en anglais (textes 

.i uridiques et économiques). 
Mercredi, à rn heures. 

Mme Velleman-Russell, anc. sténogr. rédactrice 
à la Cour permanente de Justice internationale. 

Sténographie anglaise (système Pitman). 
a) Cours pour débutants. 

Jeudi et samedi, à rn heures. 
b) Cours d'entrainement. 

Lundi et mardi, à 18 heures. 

1 h. 
M. I.E. 2. 

1 h. 
30. 

1 h. 
30. 

1 h. 
,Hi. 

2 !1. 
29. 

i h. 
M.I.E.1. 

Pour d'autres cours de langue anglaise (ou en langue anglaise) voir Faculté 
des _Lettres et programme de l'Institut nniversitaire de Hautes Etudes inter
nat10nales. 

Voir aussi sous Langue allemande, le cours de trad nction d'anglrris en 
allemand, et sous Langue française, le cours d'anglais en français. 

Langue arabe. 

M. le D' Ali Zaki. 
Cours d'initiation. (,ter semestre). 

Lundi, à H:i heures. 
Cours supr5rieur. 

Lundi, à 14 heures. 

1 Maison Internationale des Etudiants. 

1 Il. 

1 Il. 
49. 

49. 
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Langue bulgare. 
. \1 11 e Maria Papouktchieva, 

0' ès se. pol. 
Coiirs d'initiation pour débutants. 

Vendredi, à 17 heures. 
Cours moyen. 

Vendredi, à heures. 

Langue chinoise. 
M. Yuan-Yuan, or phi!. 

Cours d'initiation. 
1er semestre. 

.Jonr et heures à fixer. 
2me semestre. 

Jour et l1eures à fixer. 
Cours avand. 

'Ier semestre. 
Jour el heures à fixer. 

2me semestre. 
Jour et heure à fixer. 

Cours de chinois classique. 
Jour et !Jeure à fixer. 

lie. en droit (Sofia), 

Salle 

1 li. 
R.P. 2 1 • 

1 li. 
B. p. '1. 

2 h. 

2 h. 

'1 h. 

2 h. 

1 h. 

Voir aussi, à la Faculté des Lettres, le cours sur l'art chinois, de 
Mme Mélanie Stiassny, privat-docent. 

Langue espagnole. 
M. Angel M. Arbex, lecteur. 

Cours élé111e11taire. - Lecture, dictée, explication et 
analyse de textes historiques et littéraires. 

Mercredi, à 9 heures. 
Vendredi. à 9 heures. 

Cours supérieurs : 
1. Historia de Esparia. - Exposiciôn y composicion. 

Mercredi, à 10 henres. 
2. Literatura esparwla. - Exposiciôn monogrâfica y 

lectura de textos •11odernos. 
Mercredi, à 1 i heures. 

3. Traducciôn. - Textos juridicos, economicos e 
internacionales. 

Vendredi, à 10 et à 11 heures. 

1 Bibliothèque publique et universitaire. 

2 il. 
55. 
17. 

1 h. 
20. 

'1 h. 
50. 

2 h. 
50. 

45 -
Salle 

4. Curso cle interprewciûn. 2 h. 
Mercredi, à 15 heures (div. inf.). 45 . 
Mercredi, à 16 heures (div. sup.). 17. 

M. A. Velleman, prof. exlr. 
L Cours d'initiation (1er semestre) : Grammaire, pho

nétique, lectures faciles. 
Mardi, à 9 et à rn h., et vendredi, à 9 heures. 

2. Cours d'initiation (2 111 e semestre). 
a) Verbes irréguliers, syntaxe. 

Mercredi et samedi, à 9 heures. 
b) Lectures choisies. 

Jeudi, à '15 heures . 
3. Explication littéraire et grammaticale de Prosistas 

modernos, seleccion hecha per Enriquez Diez
Canedo (Bihlioteca literaria del Estudiante, 

3 h. 
50. 

2 h. 
50. 

1 h. 
49. 

torno Madrid, 193~). 1 h. 
Vendredi, à 8 heures. 50. 
Pour d'antres cours de langue espagnole, voir Faculté des Lettres. 

Langue française. 

M. Alexandre Birmelé, lie. ès lettres. 
Traduction d'allemand en /rnnçais (textes économi

ques et juriùiqnes). 
1. Cours moyen. 

Groupe A. 
Lundi, à 9 heures. 

Groupe B. 
Lundi. à rn heures. 

1 h. 
M.l.E.2 1 . 

1 Il. 
M.I.E. 2 

2. Cours supérieur. 
Groupe A. 1 h. 

Jeudi, à 9 !Jenres. 50. 
Groupe B. '1 h. 

Jeudi, à 10 heures. 50. 
Pour exercices de composition et d'élocution et Cours de traduclion d'al

lemanrl en français (texles littéraires) voir Séminaire de français moderne. 

Traduction d'anglais en français (textes économiques 
et diplomatiques). 
Groupe A. i h. 

Mardi, à 15 heures. 50. 

1 Maison Internationale des Etudiants. 
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Groupe B. 
Mardi, à rn heures. 

Exercices d'interprétation en français (traduction orale 
improvisée des langues allemande, anglaise, 
italien ne). 

Salle 

1 h. 
50. 

,1 h. 
Vendredi, à 9 heures. M.I.E. 2. 

M. Stefan Luca, or en droit. 
Traduction de roumain en français. 

(Voir langue roumaine). 

M. André de Maday, or ès se. pol., ancien pro
fesseur à l'Université de Neuchâtel. 

1 h. 

la documentation internationale. 
Mercredi, à H heures. 

'1 h. 
l\LI. E. 1 1. 

Mlle Hélène Pfaendler, licenciée ès lettres. 
Correspondance commerciale. 

Vendredi, à 8 heures. 
'1 h. 

M.I.E. 2. 

M. A. Robinet de Cléry, D' ès lettres, privat-docent 
Institittions politiques et administratives de la France 

de 1871 à nos fours. 1 li. 
Lundi, à 9 heures. 50. 

Jean Jaurès, l'homme, l'historien, le philosophe, le 
chef de parti. Importance de son action pour 
la politique française sous la Troisième Répu-
blique. '1 h. 

Jeudi, à 14 heures. '17. 
Traduction en français de tex-tes techniques allemands 

(vocabulaire du droit international, de l'éco
nomie polilique et des sciences financières), 
avec exercices d'interprétation et d 'élocutfon. 3 h. 

Lundi, mercredi et samedi. à 8 heures. 17. 
Exercices d'élocution en français et recherches de docu

mentation à propos de questions d'histoire poli
tique ou de géographie économique figurant au 
programme des examens. 1 h. 
(Cours réservé, en pri11cipe, aux élèves ayant déjà passé 
à l'Ecole un semestre ou davantage). 

Mercredi, à 18 heures. '17. 

' Maison Internationale des Etudïants. 
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E.r:ercices de composition française_ sur. des s_ujets 
d'économie politique, d'hist01re d1ploma_t1que, 
de droit international, de droit constitut10nnel 
et de législation sociale. 

Vendredi. à 14 heures. 
Traduction en français de tetx:tes historiques allemands. 

Mardi, à 18 heures. 

M. Albèrt Roussy. 
Traduction de tchèque m français ( voir langue tchèque). 
Traduction de russe en frcinçais (Voir langue russe). 

M11
• u."'"'u'"" Barillat. 

Sténographie (système Ou ployé). 
Vendredi, à '17 heures. 

1 h. 

1 h. 

'1 Il. 

Salle 

17. 

s. c. 1 1 . 

Pour rl'autres c011 r, de langue française, voir Faculté des Lettres, Sémi
naire de français moderne et ~=cole pratique de langue française. 

Langue grecque. 

'.\'I. Samuel Baud-Bovy, prof. extr. 
Initiation au grec moderne (langue populaire). '1 h. 

(Jour et heure à fixer). 

M. Constantin Kallisthénis~ avocat, lie. ès se. comm. 
Initiation au grec moderne (langue savante). 1 h. 

(Jour et heure à fixer). 
Initiatirm au grec classique: voir cours ?e . le prof. 

Leenhardt, à la Farnlté de Theolog1e. 
(Pour d'autres cours de langue grecque, voir Faculté des Lettres). 

Langue hébraïque. 

Voir le cours de M. le prof. Nagel, à la Faculté 
de Théologie. 

M. David Shklar. 
Hibreu contemporain. - Cours d'initiation. 

Lundi, à rn et à '16 !Jeures. 
Poésie hébraïque contemporaine. 

Mardi, à '17 heures. 

' Bibliothèque de la Faculté de Droit. 
2 .\laison Internationale des Etudiants. 

2 h. 
M.I.E. i2. 

'1 h. 
M.I.E. L 
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Salle 

Langue hindoustani. 
M. G. B. Sanford. 

Cours d'initiation. 1 h. 
Lundi, à 18 heures. 

Cours de continuation. 
B.P. 1 1• 

·I h. 
Lundi, à 17 heures. B.P. 1. 

Langue hongroise. 
M. Laszlô Ledermann, Dr ès se. écon., privat

docent à la Faculté des Sc. écon. et soc. 
Cours d'initiation. 

Jeudi, à 8 heures. 
Cours pour étudiants avancés, avec introduction à 

1 h. 

l'étude de la civilisalion hongroise. 1 h. 

17. 

Vendredi, à 8 heures. 17. 

Langue italienne. 
M. T. R. Castiglione, 0' ès lettres et phi!., 

privat-docent. 
Corso d'iniziazione. 1 h. 

(Jour et heure à fixer). 
Corso media. ! h. 

Lundi, à 18 heures. 49. 
Corso superiore. 1 h. 

Mardi, à 18 heures. 
Corso d'interpretazione. 

M.I.E. 2 2• 

1 h. 
Mercredi, à 16 heures. 48. 

Corso di clissertazioni sulla storia moderna. '1 h. 
Jeudi, à H> heures. 50. 

Esercizi cli sintassi e di redazione. 1 h. 
Vendredi, à 15 heures. 46. 

Corso di traduzione dal francese. ·I h. 
Jeudi, à -16 heures. 50. 

Esercisi di traduzione dall' inglese in italiano. 1 h. 
Jeudi, à 9 heures. 47. 

lVJrne Anna-Maria Fer:re:ro-Speckel, or ès lettres. 
Exercices de traduction cursive du français en italien. 1 h. 

Vendredi, à 15 heures. 17. 
1 Bibliothèque publique et universitaire. 
2 .Maison Internationale des Etudiants. 
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M. Henri de Ziégler, prof. exlr. à la Faculté 
des Lettres. 

Exercices de traduction cursive d'italien en français. 
Mardi, à 17 heures. 

Mlle Louise Sommer' or phil., privat-docent à la 
Faculté des Sc. écon. et soc. 

Exercices de traduction d'italien en altemancl. 
Mercredi, à 15 heures 

Lecture de textes italiens : << Lezioui di Economia pura 
del Prof. Gustavo del Vecchio » avec discus
sion et interprétation en allemand. 

Mercredi, à rn heures. 

Langue japonaise. 

M. Go:ro Mayeda, or phil.. ancien lecteur à 
l'Université de Bonn. 

Cours cl' initiation. 

Salle 

1 h. 
17. 

1 h. 
4 Î. 

1 IL 
47. 

2 h. 
Lundi, à 18 heures. 
Mercredi, à 18 heures. 

S.E.S. 34 1• 

50. 
Cours moyen. 

Lundi el mardi, à 17 heures. 
Cours avand. 

Mardi, à ·l 8 heures. 
Mercredi, à '17 heures. 

Langue néerlandaise. 
M. Frans C. M. We:rtheim, licencié ès sc. pol. 

Littérature néerlandaise pour élèves avancés. 
Lundi, à 10 heures. 

Cours d'initiation, d'après la grammaire Nekk.-Lin
denburg, Paris et Heidelberg 1938. 
1er semestre. 

Lundi, à 'l 'l heures. 
2me semestre. 

Mardi, à H heures. 
Lectures néerlandaises, d'après Je manuel de Th. G. 

Valette. ;3a éd., Heidelberg 1921. 
Vendredi, à ·I 'l heures. 

2 h. 
47. 

2 11. 
s.c. 12. 

50. 

1 h. 
47. 

'l li. 
47. 

1 h. 
47. 

1 h. 
44,. 

1 Salle de Conférences de la Faculté des Scie11ces économiques et sociales. 
2 Bibliothèque de la Faculté de Droit 



- 50 
Salle 

Langue norvégienne. 
Mme Henriette Rieber-Mohn, lie. ès lettres. 

Cours d'initiation d'après la grammaire Sandvei, Hei
delberg 194--1, 2e éd. 
Cours pour débutants. 1 h. 

Mardi. à 15 heures. 47. 
Cours pour élèves plus avancés. 1 h. 

Jeudi, à 16 heures. 17. 

Langue persane. 
M. Mohammed-Ali Djamalzadeh, lie. en droit. 

Cours d'initiation. 1 h. 
Mardi, à ,J7 heures. .M.I.E. 2i. 

Langue polonaise. 
M. Serge Gloor, D' ès lettres. 

Cours d'initiation. 
1er semestre. 

Mardi, à '16 heures. 
2e semestre. 

Mardi et vendredi, à 15 heures. 

M. Albert Roussy. 
Exercices de traduction de polonais en français. 

(Voir Séminaire de français moderne). 

Langue portugaise. 
M. Wilson Rocha. 

Cours d'initiation. 
Coms pour débutants. 

Jeudi, à 8 heures. 
Cours pour élèves plus avancés. 

Vendredi, à 17 heures. 

Langue roumaine. 
M. Stefan-Pascal Luca, or ès se. écon. 

Cours d'initiation (pour débutants). 
Lundi, à '18 heures. 

1 Maison Internationale des Etudiants. 
'Bibliothèque publique et universitaire. 

1 h. 
M.I.E.1. 

2 h. 
M.I.E. 1. 

1 h. 
47. 

1 h. 
B.P. '12. 

1 h. 
:VI. I.E. 2. 

- 5i -

Cours pour 11/èves avancés (avec exercices de traduc-
tion et interprétation en français). 1 Il. 

Mercredi, à 18 heures. M.I.E. 31_ 
Orientation générale sur la. Roumanie. 1 h. 

Vendredi, à 17 heures. M.I.E.1. 

Langue russe. 

M. Serge Karcevski, chargé de cours. 
La langue russe. 

1er semestre. 3 h. 
Lundi, à 16 heures; mercredi, à 8 heures et jeudi, 

à H heures. M.I.E. 2. 
:tme semestre. 

Lundi, à 9 h., mercredi, à 11 h .. et samedi, à 8 Il. 
3me semestre. 

Lundi, à 10 heures, et samedi, à 9 heures. 
Jeudi. à iO lieures. 

4me semestre. 
(Jours et heures à fixer). 

M. Boris Nicolsky, ancien chargé de cours à 
l'Institut polytechnique de St-Pétersbourg. 

Etude de textes diplomatiques français, avec exercices 
de traduction et d'interprétation en russe. 

Mercredi, à 18 heures et samedi, à '11 heures. 
Séminaire (en rnsse). - Etude des causes de la révo

lution russe. 
Mardi, à 20 heures. 

M110 Eugénie Tchernosvitow, lie. ès lettres. 
Exercices de conversation. 

Groupe A (étudiants av1Jncés). 
Lundi, à 18 heures. 

Groupe H (débutants). 
Mercredi, à 18 heures. 

Traduction de français en russe. 
Mimii. à 18 heures. 

1 Maison Internationale des Etudiants. 
2 Bibliothèque de la Faculté de Droit. 
3 Bibliothèque publique et universitaire 

3 h. 
S.C. IP. 
3 h. 

M.LE. '1. 
M.I.E. 2. 

3 h. 

2 h. 
S.C. II. 

1 li. 
B.P. 2:i_ 
'l li. 

B. P. 2. 
1 h. 
U. P. 2. 



- 5::l -

M. Albert Roussy. 
Exercices de traduction du russe en français. 1 h. 

(Voir Séminaire de français moderne). 

--.. ,._-- serbo-croate. 

M. Dragolyoub Milétitch. 
Cours d'initiation (pour débutants). 

(Jour et heure à fixer). 
Cours pour élèves plus avancés. 

Jeudi, à Hi heures. 

Langue tchèque. 

l\l. Albert Roussy. 

1 h 

1 h. 

Exercices de traduction du tchèque en (rnnçais. 1 li. 
Jour et heure à fixer. 

Langue turque. 

M Robert Godel, lie. ès lettres, ancien maitre 
au Lycée de Galalasaray, Slamboul. 

Cours d'initiation. 1 h. 

17. 

Mercredi, à 18 heures. /Hl. 

SÉMINAIHE DE L'ÉCOLE D'INTERPHÈTES 
Exercices de discussion et d,interpri1tation. 

Les sujets de discussion et les langues de l'inter
prétation seront annoncés pour chaque séance. 

Les séances seront dirigées. à tour de rôle, par un 
maître de l'Ecole, assisté d'un ou de deux de 
ses col lègues. 1 h. 1/ 2 

Lundi, de 20 h 15 à 21 Il 25 (pour débutants). 30. 
Jeudi, de 20 h. Hi à 2l h. 25 (résern.\ eu principe 

aux élèves ayant déjà passé deux semestres à 
l'Ecole d'interprètes). 30. 

CONFÉ[ŒNCES DU ~ŒRCREOI 
Ces conférences, organisées sous les auspices de l'Ecole 

d'interprètes, auront lieu tous les mercredis à 20 h. 30, salle 30, 
et traiteront des sujets qui seront indiqués ultérieurement. 



B. P. = Salle de conf. de la Bibliotbèqae publique. 
E .S.C. = Ecole sup. de Commerce, m Général-Dufour. 

~ 
c;, 

Heures Lundi Mardi "' "' rf1 rf1 

8à9 RobineldeClél'y 17 

---
9 à 10 Hausermanu 45 W:.:elti M.!.E.f 

Ober li l\LI.E.1 Weissel M.I.E.2 
Birmelé l\LI.E.2 Velleman 50 
Robinet de Cléry 50 
Karcevski S.C. II 

10 à U Wœlti 17 Wail li M.I.E. l 
O'Davoren S.E.S. Weissel M I.E. 2 
Birmelé M.!.E. 2 Velleman 50 
Wertheim 47 
Karcevski M.I.E.3 

---
11 à 12 Wailti M.I.E. i Wœlli '17 

O'Davoren S.E.S. Wei~sel M.I.E.2 

Wertheim 47 Oberli M.I.E.i 
Werlheim 47 

LE E 
..9:: ..9:: 

Mercredi - Jeudi "' "' rf1 rf1 

Robine! de Cléry 17 Ledermann 17 
Karcevski M.1.E.2 Hocha 4-7 

Robinet de Clery M. 1. E. i Wmlli M.!. E.1 
Arbex 55 Weissel fil.l.E.2 
Vellernan 50 Castiglione 47 

Birmelé 50 

---·----
Wailli 17 Wailti JU.I.E. ,j 
Oberli M.I.E. 1 Weissel ao 
Vellernan Mi Velleman- Russel 29 
Arbex 20 Ka rcevski M.l.E.2 

Birmelé 50 

Wœlli i71Wœlli M.!. E. J 
Velleman 30 Weissel 30 
Arbex 501 Ka rce,·ski Ill.Lli;. 2 
de Maday M.LE. i 
Karcevski S.C. Il 

S.E.S, = Salle de conf. de la Faculté des Sc, écon. et soc. 
M. E. = Maison Internationale des Etudiants. 

..9:: ..9:: 
Vendredi ";;; Samedi -

"' rn if./ 

Robinet de Cléry 111.1. E .1 Pfëendler M.I.E.2 
Vellernan 50 Rohillet deCléry 17 
Pf:.:endler 1\1.LE. 2 Karcevski s.c.n 
lederma 1111 i7 

Pfamdler M.1.E.3 Robinet de Clérpu. E.1 
Arbex 17 Pfœndler M.I.E.2 
Velle man 50 Velleman 50 
Birmelé M.I.E.2 Karcewski M.I.E.;3 

O'DavorPn S.E.S. Wœlli M.l.E. 1 
Arbex 50 Pfœndler M.I.E. 2 

V elleman-Russel 29 

Wœlti 171Wailli 47 
O'Davoren s.E.s. Velleman 30 
AriJex 50,Nicolsky S.C. li 

Wertheirn 4'1,1 



( Suite) 

Heures Lundi Mardi Mercredi Jeudi Vendredi Samedi 

'14 à i5 Ali Zaki 49 Ober li M.I.E. ,f Robinet de Cléry 17 
Robinet de Cléry 17 

---
i5 à 16 Pfamdler i7 Birmelé 50 Sommer 47 Sommer 48 Ferrero-Speckel i 7 

Ali Zaki 49' Rieber-Molm 4.7 Ober li l\I.l,!<:.1 Velleman 49 Gloor M.l.E.1 
Shklar M,I.E.1 Gloor M.I.E.1 Arbex 41\ Castiglione 50 Casliglione 46 

lVIiléti tch 17 

Hi à 17 Pfmndl8r i7 Birmelé 50 Sommer 47 Sommer 48 Thompson M.I.E.2 
Shklar M.I.li:. i Gloor fii.l.E.l Oberli M.I.E.1 Rieber-Mohn i7 Ka: listhenis B. P. 2 

Pfmndler M.I.E.3 Arbex i7 Castiglione 50 
Castiglione 48 --- --------

17 à 18 Pfœndler f7 O'Oavoren s.1,;.s. Pfmndler l\I.l.E.i Mac Cabe ~Ll.E.1 Thompson M.I.E.2 
Sanford B.P.f Shklar M.I E .1 Thompson M.I.E. 2 Kallislhenis B.P. 2 
lfayeda 47 Ziegler 17 Mayeda 50 Ba rilla t s.c. 1 

Mayeda 47 Rocha B.P. J 
Djamalzadeh M.I.E. 2 Luca M.1.E. ·l 
Pf'œndler M.I.E. ;J 

-
18 à 19 Velleman-Hus,el~u.E.l O'Davoren S.E.S. Pfœndler ~LI. E .1 

Sanford B.P. 1 Velleman-Russel l\I.I.E. ! Tliompson 1\1.1.E. 2 
Casl i.~1 io11e it,9 Robi11el deCléry 55 RobinetcleCléry 17 Cours généran.r: Cours générau.r; 
Mayeda S.E S. :H, Castiglioue M.I." 2 l\11a) ecla 50 

Aula Aula Luca ~LI.E.2 l\fayeda sc.i Luca 1\1.I.E. 2 
Tcbernosvilow B P. 2 Tchemosvi tow B.P.2 Nirolsky s.c. li 

Pfmndler M I.E.3 Tcherno,vi tow B.P.2 
Godrl o5 

20 ù ':H Nicolsky 45 
---
20.15 - 2130 

Ex. de discussion 
30 

Ex. de discussion 
30 et d'intol'prétation et d'interprétation 

20.30 Conf. de l'Ecole d'inter r. 30 




